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The frarred rubrics with bold fines rust be compleled

21 +22 bytrelght carriers

including

To ba carpleted on the senders own responsibility

The lramed rubrics with bold lines met be completed

by freight carriers

1-15

ADI06.07

1 Sender {name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

-H -Str.
ﬁ{g}%?ﬂppgﬂ r;n&eyer Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a [a convention relative
au contract de transpert international de
marchandise par rouls (CMR)Y

This carrlage i$ subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR}

2 Conslgnee {name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Manufacture Alpine Dieppe
Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

GROUPCAT/ SMET

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu préve pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country}
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

In nome & ber ¢onte de! mittenie

XR474LH Y

- Place / Lieu .
Dieppe
Country / Pays . DONZI
Frankreich
4 Place of receipl of the goads Magna PT S.p.A. ~
Lieu et date de |a prise en charge deJa machandise Via def Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lien
Modugno (BARI)
Cate / Date 18 Carrier's reservations and observations
01 -1 0-2025 Réserves et observations des transporteurs
~
5 Auached documen'ts Posslble packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
Documents annexes
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
' '
Warenbegleitschein-Nr.: 3215889
€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues et numeros Nombre des colis Mode d'emballage Nature de ki marchandise Ny, Statisligur Poids brut kg Cabuge m?
Dal.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349091 R282855011 | 320104073R 40 PC 5  Rack Renault DCT 300 3,667,200
MO141598-001 2.767,.200
7349092 R282855011 | 320102213R 8 PC 1 [Rack Renauft DCT 300 733440
M0141598-002 553440
7349093 R282855011 | 320102213R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 733440
M0141598-002 553,440
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Romuait  (huméro d'opliqualteo Numérs UN Group d'emballage A payer par Lexpeditaur Muonnais Le destinataire
ko9 T reight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Salide
Instruction de (‘expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplénients
Incidental expenses/Frais
' Accessoires
Container HNo: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to treight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franke I R
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdugno (BARI) 01 -1 0-2025 Reception des marchandises Date
22 23 onfle 20

;gggl Cictal fg‘ié‘éﬁj’“h" s@hder Signat Signature and stamp of the consignes
Ll TG Tharsin e bod £ 50 Aditeder Sigr Signature et timbre du destinatalre
28 Informaticn to determine the tanfl -emovi| with horder crossings
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Cestinatalre des palettes

Tvpe Numnber Mo exchange | agRnge  [Type Auirker Sio exchange Txchange
suro-dallel IEwu-l’allul
0u pallet nx palle:
[Bimple padiet Simple pallat

28 Carriers contraclor

27 Off. Characte-istic Lowd cuvucity i1 XG
Car

Traller

Receiver confirmation / date / signature

Driver contirmation / date / slgnature

Used Gen Nr [JNational

DBiIulﬂml

DEG DL’EMT
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The framed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 bytreight carriers

including

To be comrpleted on the senders own responsibility

1-15

ADI 0607

1 Sender (name, address, country}
Expéditever {nom, adresse, pays}

ntergruppe

Magna PT B.V. & Co. K
Uermann-Haﬂ%gréwyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause ¢ontraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Imernational Carriage of goods by road
[CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

Manufacture Alpine
Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR

Dieppe

16 Carrier (name, address, country)
Transparteurs (nom, adresse, pays)

GROUPCAT/ SMET

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévy pout la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country}
Transportelers successlfs [nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Dieppe

Country / Pays

Frankreich

DONZI

4 PFlace of receipl ol the goads

Magna PT S.pA.

NModugno

Liew et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

01.10.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321589

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging taps PP 5, VC] bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

§ Marks and numbers
Marques el numeras

7 Number of packages
Numbre des colis

8 Method of packaging
Mode d'emballage

9 Mature of the goods
Nisture de fa mrarchandise

10 Statistic number
N, Statistiguse

12 Volumem*
Cabage m*

11 Gross weight kg
Poids brut kg

Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt,KG

U £.134,080/3,874,080
Ref to Nr.9 |Fees fabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currenty Consignee
homvoil  [Aumérod'opliquatto Numéro UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Muoniaie Le deslinslaire
hoY

Fraight/Prix de Lransport,

Reduction/Reéductions

Container No:

Seal No:

13 Sender's Instructions [Customs and other formalities)
Instruction de I'expediteuer (formalltes douanicres et autres)

SubtotalfSolide

Surcharges/Supplénments
Incidental expenses/Frais

Actessoires
Varlous/Dlvers  +

Total to pay
Toldl a paysr

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to trelght payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko I R
Not free / hon Franco Free carrlier
21 Printed on 24 tGoeds received Date
Etabliea MOdUgnO (BARI) 01 -1 0-2025 Reception des marchandlses Date
22 23 onfle 0
fn norrro & par conto del mittente XA4741L
AN AGNy
mﬁﬁm’ﬁ"#ﬂmﬂ the siyder Signature Signature and stamp of the consignes
Bl 45 ncxp' teve Slgnature et timbre de transpor Slgnature at timbre du destinataire
25 taformation to dete’mine the tanff -emena| with border ceossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Nurmber | No exchi2nge Ixchange  [Type huimber No exchange Trghange
Zurw-allet |Eu|u-l‘a\h:l
0% palet x palle
[Simplw paliet Simple paliat

26 Carriers contractor

Recelver conflrmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

27 OIf. Charsctevislic oo cavucily i KG

Car

Traller

Used GenNr [Cnational [[eilatera! [Jea [JeemT




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

73490923

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE:

EXPEDITEUR

10.10.2025

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE 4

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: Di#0ronzo, Giuseppe DEPART LE: 01.10.2025 A: 15:40
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 10.10.2025 A: 08:01
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320102213R

TRANSPORTEUR

PCE

POIDS BRUT TOTAL:

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

733 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA474LH

R282855011

LIEU DE TRANSIT
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